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STATIVMATERIAL / SUPPORT FRAME / MATERIEL DE STATIF / MATERIAL DE SOPORTE

STATIVMATERIAL
für Ihr Labor: Platten, Füsse, Stangen, Ringe, Muffen und Klemmen

SUPPORT FRAME
for your lab: Bases, Foots, Rods, Rings, Bossheads and Clamps

MATERIEL DE STATIF
pour votre laboratoire: Socles, Pieds, Tiges, Anneaux, Noix et Pinces

STATIVMATERIAL
Unser Stativmaterialprogramm beinhaltet ein komplettes
Sortiment, bestehend aus Platten, Stäben, Muffen, Klemmen,
Dreifüßen und Stativringen.
Die Produkte sind lieferbar in Edelstahl, lackiertem Stahl sowie
teilweise in Aluminium.

SUPPORT FRAME
Our support-frame product line contents a complete assortment 
of stand bases, rods, bossheads, clamps, tripods and rings.
The products are available in stainless steel, furnished steel 
and partly in aluminium.

MATERIEL DE STATIF
Notre programme de matériel de statif vous offre un assortiment 
complet comprenant des supports, des tiges, des noix, des pinces, 
des trépieds et des anneaux.
Les produits sont disponibles en acier inoxydable, en acier peint ou en 
partie en aluminium.

MATERIAL DE SOPORTE
Nuestra línea de material de soporte contiene un surtido completo de 
soportes de base, varillas, nueces, pinzas, trípodes y aros. Los productos
están disponibles en acero inoxidable, acero y parcialmente en aluminio.

MATERIAL DE SOPORTE
Para vuestro laboratorio: Soportes de base, Pies, Varillas, Aros, Nueces y Pinzas



Material A B Kg Artikel Nr.
18/10-STAHL 210 130 1,6 5000

18/10-STAHL 250 160 1,9 5001

18/10-STAHL 300 150 2,0 5002

18/10-STAHL 315 200 2,4 5003
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STATIVPLATTEN/FÜSSE
STAND BASES/FOOTS
SOCLES/PIEDS
SOPORTES/PIES

■ Stativplatten 18/10 Stahl, DIN 12892
Gewinde M10, 1 Fuss verstellbar. Mit rutschfestem Gummibelag.

■ Stand bases 18/10 stainless steel, DIN 12892
Thread M10, 1 adjustable foot. With antislide rubber protection.

■ Socles acier inox 18/10, DIN 12892
Filetage M10, 1 pied ajustable. Avec antidérapant protection de caoutchouc.

■ Soportes de base acero inox 18/10, DIN 12892
Rosca M10, 1 pie ajustable. Con protección antideslizante de goma.

Material A B C Kg Artikel Nr.
STAHL 180 100 6 0,8 5030

STAHL 210 130 6 1,3 5031

STAHL 250 160 6 2,0 5032

STAHL 300 150 6 2,2 5033

STAHL 315 200 6 3,0 5034

STAHL 210 130 8 1,8 5035

STAHL 250 160 8 2,6 5036

STAHL 315 200 8 4,0 5037

STAHL 315 200 10 5,0 5038

■ Stativplatten Stahl lackiert, DIN 12892
Gewinde M10, 1 Fuß verstellbar

■ Stand bases, steel varnished, DIN 12892
Thread M10, 1 adjustable foot

■ Socles, acier peint, DIN 12892
Filetage M10, 1 pied ajustable

■ Soportes de base, acero pintado 
Rosca M10, 1 pie ajustable.

Material A B Kg Artikel Nr.
GUSS 210 105 1,2 5250

GUSS 290 145 2,0 5251

■ Stativdreifuß, Guss lackiert
Gewinde M10

■ Tripod, cast iron varnished
Thread M10

■ Trépied, fonte peinte
Filetage M10

■ Trípodes, aleación hierro pintado
Rosca M10.

Material D Artikel Nr.
T-GUSS 12/13 5260

■ Tischklemme für Stativstangen
Für Tischplatten mit einer Stärke von max. 55 mm

■ Table clamp for rods
For table tops with a thickness of max. 55 mm

■ Etau de table pour tige
Pour dessus de tables avec une épaisseur de max. 55 mm

■ Pinza de mesa para varillas 
Para mesas grosor max. 55 mm

Material D d Artikel Nr.
T-GUSS 12 80 5060

■ Stativfuß, für Stativstangen
Fuß Ø 80 mm, Stangen Ø 12 mm

■ Foot for rods
Foot Ø 80 mm, Rods Ø 12 mm

■ Socle pour tiges
Socle Ø 80 mm, Tiges Ø 12 mm

■ Soporte para varillas
Soporte Ø 80 mm, Varillas Ø 12 mm
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Material D Artikel Nr.
18/10-STAHL 12 5014

18/10-STAHL 13 5015

T-GUSS 12/13 5044

Material A B Kg Artikel Nr.
GUSS 210 200 1,2 5640

Material D Kg Artikel Nr.
GUSS 2 x 105 2 5620

Material A B C Kg Artikel Nr.
GUSS 500 250 800 6,5 5641

■ Buchsen für Stativstangen ohne Gewinde
■ Sockets for rods without thread
■ Fixation pour tiges sans filetage
■ Soporte para varilla sin rosca

■ H-Stativ MINI
Für Stäbe Ø 8/12 mm 

■ H-frame MINI
For rods Ø 8/12 mm

■ Statif à base forme H, MINI 
Pour tiges Ø 8/12 mm

■ Soporte de base forma H MINI 
Para varillas Ø 8/12 mm

■ H-Stativ KOMPLETT
Mit Alu-Stäben Ø 12 mm und Muffen, Höhe 800 mm, Breite 500 mm

■ H-frame COMPLETE
With alu rods Ø 12 mm and bossheads, 800 mm height, 500 mm width

■ Statif à base forme H, COMPLET
Avec tige aluminium Ø 12 mm, et noix, hauteur 800 mm, largeur 500 mm

■ Soporte de base forma H COMPLETO
Con varillas de aluminio Ø 12 mm y nueces. Altura 800 mm, ancho 500 mm

■ Büretten-Stativ DUPLEX
Mit 18/10-Stahl Stativstab 600 x 10mm, 2 Platten Ø 105 mm, schwarz +
weiss. Für Bürettenklemmen Art.Nr.5600

■ Burette stand DUPLEX 
With 18/10-rod 600 x 10 mm, 2 plates, black + white, Ø 105 mm
For buretteholder no.5600

■ Statif pour burette DUPLEX
Avec tige 18/10-inox 600 x 10 mm, 2 plaques support, noire + blanche,
Ø 105 mm. Pour pince burette no.5600 

■ Soporte para buretas DUPLEX 
Con varilla inox. 18/10, 600 x 10 mm, 2 platos, negro + blanco Ø 105 mm.
Para soporte de buretas código 5600
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Material D d Artikel Nr.
18/10-STAHL 60 12 5010

Material C D Typ Artikel Nr.
18/10-STAHL 180 100 1 5200

18/10-STAHL 210 120 1 5201

18/10-STAHL 210 140 1 5202

18/10-STAHL 240 160 1 5203

T-GUSS-VERZINKT 180 100 2 5230

T-GUSS-VERZINKT 210 120 2 5231

T-GUSS-VERZINKT 210 140 2 5232

T-GUSS-VERZINKT 240 150 2 5233

Material A B C Kg Artikel Nr.
GUSS 420 400 1000 8,5 08 547 161

■ Stativfuss Form H
Inkl. 1 Stativstab 18/10 Stahl 1000 x 16 mm (M12 x 30 mm),
Unterlegscheibe, Mutter

■ Stand with base plate H-shape
Incl. 1 rod 18/10 stainless steel 1000 x 16 mm (M12 x 30 mm),
washer, nut

■ Statif à base forme H
Incl. 1 tige acier inox 18/10 1000 x 16 mm (M12 x 30 mm),
rondelle, écrou

■ Soporte de base forma H
Accesorios: 1 varilla  acero inox 18/10, 1000 x 16 mm (M12 x 30 mm), 
arandela, tuerca

Material D d Artikel Nr.
LABORAL 50 12-13 08 601 124

■ Stativfuss zur Wand-/Deckenbefestigung
■ Foot for wall-/ceiling mounting
■ Pied pour tige
■ Pie para varilla 

Typ 2Typ 1

■ Dreifüße
18/10 Stahl: Füße verschweißt
Temperguss: Füße abschraubbar

■ Tripods
Stainless steel: Welded feet
Tempered cast iron: Screwed feet

■ Tripode pour ballon
Acier inoxydable: Pieds ressoudés
Fonte malleable: Pieds vissés

■ Trípodes para matraces
Acero inox 18/10: Pies soldados
Aleación dúctil: Pies atornillados

■ Stativ-Fuß 18/10 Stahl
Für Stativstangen. Mit rutschfestem Gummibelag.

■ Foot for rods, stainless steel 18/10
For rods. With anti-slip rubber protection.

■ Pied de statif, acier inox 18/10
Pour tiges. Avec antidérapant protection de caoutchouc.

■ Soporte para varillas, acero inox 18/10
Con protección antideslizante de goma.

c
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Material A D d Artikel Nr.
VERZINKT 500 12 M10 5150

VERZINKT 600 12 M10 5151

VERZINKT 750 12 M10 5152

VERZINKT 1000 12 M10 5153

VERZINKT 1250 12 M10 5154

VERZINKT 1500 12 M10 5155

Material A D Artikel Nr.
18/10-STAHL 500 12 5120

18/10-STAHL 600 12 5121

18/10-STAHL 750 12 5122

18/10-STAHL 1000 12 5123

18/10-STAHL 1250 12 5124

18/10-STAHL 1500 12 5125

18/10-STAHL 500 13 5180

18/10-STAHL 600 13 5181

18/10-STAHL 750 13 5182

18/10-STAHL 1000 13 5183

18/10-STAHL 1250 13 5184

18/10-STAHL 1500 13 5185

18/10-STAHL 1000 16 5126

18/10-STAHL 1250 16 5127

18/10-STAHL 1500 16 5128

andere Größen auf Anfrage / other sizes on request / 
autres dimensions sur demande / otros tamaños sobre pedido

andere Größen auf Anfrage / other sizes on request / 
autres dimensions sur demande / otros tamaños sobre pedido

STATIVSTANGEN
RODS
TIGES
VARILLAS

Material A D Artikel Nr.
18/10-STAHL 500 12 5110

18/10-STAHL 600 12 5111

18/10-STAHL 750 12 5112

18/10-STAHL 1000 12 5113

18/10-STAHL 1250 12 5114

18/10-STAHL 1500 12 5115

18/10-STAHL 500 13 5170

18/10-STAHL 600 13 5171

18/10-STAHL 750 13 5172

18/10-STAHL 1000 13 5173

18/10-STAHL 1250 13 5174

18/10-STAHL 1500 13 5175

18/10-STAHL 1000 16 5116

18/10-STAHL 1250 16 5117

18/10-STAHL 1500 16 5118

andere Größen auf Anfrage / other sizes on request / 
autres dimensions sur demande / otros tamaños sobre pedido

■ Stativstangen M10, 18/10 Stahl 
Mit Gewinde M10

■ Rods for stand bases M10, 18/10 stainless steel
With winding M10

■ Tiges pour socle M10, acier inox 18/10
Avec filetage M10

■ Varilla  acero inox 18/10, M10
Con rosca M10

■ Stativstangen, 18/10 Stahl
Ohne Gewinde

■ Rods for stand bases, 18/10 stainless steel
Without thread

■ Tiges pour socle, acier inox 18/10 
Sans filetage

■ Varilla acero inox 18/10 para zócalo 
Sin rosca

■ Stativstangen M10, Stahl verzinkt
Mit Gewinde M10

■ Rod for stand base M10, steel zincked
With thread M10

■ Tiges pour socle M10, acier zingué 
Avec filetage M10

■ Varilla acero cincado, para zócalo 
Con rosca  M10
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Material A D Artikel Nr.
VERZINKT 500 12 5160

VERZINKT 600 12 5161

VERZINKT 750 12 5162

VERZINKT 1000 12 5163

VERZINKT 1250 12 5164

VERZINKT 1500 12 5165

andere Größen auf Anfrage / other sizes on request / 
autres dimensions sur demand / otros tamaños sobre pedido

Material A D Artikel Nr.
ALU 500 12 5140

ALU 600 12 5141

ALU 750 12 5142

ALU 1000 12 5143

Material A D Artikel Nr.
ALU 500 12 5130

ALU 600 12 5131

ALU 750 12 5132

ALU 1000 12 5133

Material A D Artikel Nr.
18/10-STAHL 500 12 5190

18/10-STAHL 600 12 5191

18/10-STAHL 750 12 5192

18/10-STAHL 1000 12 5193

■ Stativstangen, Stahl verzinkt
Ohne Gewinde

■ Rods for stand bases, Steel zincked
Without winding

■ Tiges pour socle, acier zingué
Sans filetage

■ Varilla acero cincado, para zócalo
Sin rosca

■ Stativstangen M10, Aluminium
Mit Gewinde M10

■ Rods for stand base M10, aluminium
With thread M10

■ Tiges pour socle M10, aluminium 
Ave filetage M10

■ Varilla aluminio, para zócalo  
Con rosca M10

■ Stativstangen, Aluminium
Ohne Gewinde

■ Rods for stand bases, aluminium
Without thread

■ Tiges en aluminum pour socle
Sans filetage

■ Varilla alumino, para zócalo 
Sin rosca

■ Stativstangen Rohr, 18/10 Stahl
Wandstärke 1 mm

■ Tubes for stand base, 18/10-stainless steel
Thickness 1 mm

■ Tubes pour socle, acier inox 18/10 
Epaisseur paroi 1 mm

■ Tubo acero inox 18/10 para zócalo  
Espesor 1 mm
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Material d M Typ Winkel  Artikel Nr.
18/10-STAHL 16,5 6 1 90+180 5301

18/10-STAHL 16,5 6 2 90+180 5311

18/10-STAHL 16,5 8 3 90+180 5306

Material d M Typ Winkel Artikel Nr.
ALU 16,5 8 1 90 5330

Material d M Typ Winkel Artikel Nr.
ALU 16,5 8 1 90 5332

ALU 16,5 8 2 90 5342

ALU 16,5 8 3 90 5337

Material d M Typ Winkel Artikel Nr.
T-GUSS 16,5 8 1 90 5360

T-GUSS 16,5 8 3 90 5365

T-GUSS 20,0 8 1 90 5359

T-GUSS 36,0 8 1 90 5369

MUFFEN / BOSSHEADS / 
NOIX / NUECES

Material d M Typ Winkel Artikel Nr.
18/10-STAHL 16,5 6 1 90 5300

18/10-STAHL 16,5 6 2 90 5310

18/10-STAHL 16,5 8 3 90 5305

Material A B D Artikel Nr.
18/10-STAHL 65 32 8 55250

■ Doppelmuffen, DIN 12895, 18/10 Stahl
■ Bossheads, DIN 12895, 18/10 stainless steel
■ Noix, DIN 12985, acier inox 18/10 
■ Nuez acero inox 18/10, DIN 12895 

■ Sicherheits-Schraube 18/10 Stahl
■ Safety Screw 18/10 stainless steel
■ Vis de sécurité acier inox 18/10
■ Nuez de sujeción 

■ Doppelmuffen, DIN 12895, T-Guss
■ Bossheads, DIN 12895, malleable cast iron
■ Noix, DIN 12895, fonte malléable
■ Nuez aleación dúctil, DIN 12895

■ Doppelmuffen, DIN 12895, Aluminium
■ Bossheads, DIN 12895, aluminium
■ Noix, DIN 12895, aluminium
■ Nuez aluminio, DIN 12895

■ Doppelmuffe, DIN 12895, Aluminium
■ Bosshead, DIN 12895, aluminium
■ Noix, DIN 12895, aluminium
■ Nuez aluminio DIN, 12895

■ Kreuzdoppelmuffen, DIN 12895, 18/10 Stahl
■ Bossheads, DIN 12895, 18/10 stainless steel
■ Noix de serrage, DIN 12895, acier inox 18/10
■ Nuez de sujeción, aleación dúctil, DIN 12895

Typ1

Typ1

Typ1



®

15

Material d M Typ Winkel Artikel Nr.
T-GUSS 16,5 8 1 90+180 5361

T-GUSS 16,5 8 3 90+180 5366

Material d M Typ Winkel Artikel Nr.
ALU 16,5 8 1 90 5333

Material d M Typ       Winkel Artikel Nr.
18/10-STAHL 16,5 8 1          180+90 5353

18/10-STAHL 16,5 8 3          180+90 5354

ALU 16,5 8 1          180+90 5350

ALU 16,5 8 3          180+90 5356

ALU 27 10 1          180+90 5352

ALU 27 10 3          180+90 5357

Material d M Typ Winkel Artikel Nr.
18/10-STAHL 13,5 6 1 90 5303

18/10-STAHL 13,5 6 2 90 5313

Material d M Typ Winkel  Artikel Nr.
18/10-STAHL 16,5 6 1 0+360 5302

Material d M Typ Winkel  Artikel Nr.
T-GUSS 16,5 8 1 0-360 5362

■ Kreuzdoppelmuffen, DIN 12895, T-Guss
■ Bossheads, DIN 12895, malleble cast iron
■ Noix de serrage, DIN 12895, fonte malléable
■ Nuez de sujeción, aleación dúctil, DIN 12895

■ Kreuzdoppelmuffe, DIN 12895, Aluminium
■ Bosshead, DIN 12895, aluminium
■ Noix de serrage, DIN 12895, aluminium
■ Nuez de sujeción, aluminio, DIN 12895 

■ Kreuzdoppelmuffen
■ Bossheads
■ Noix de serrage
■ Nuez de sujeción, aleación aluminio

■ Muffe drehbar, 18/10 Stahl
■ Bosshead swivel type, 18/10 stainless steel
■ Noix universelle orientable, acier inox 18/10
■ Nuez universal orientable, acero inox 18/10

■ Muffe drehbar, T-Guss
■ Bosshead swivel type, malleable cast iron
■ Noix universelle orientable, fonte malléable
■ Nuez universal orientable, aleación dúctil

■ Gittermuffe, 18/10 Stahl
■ Bosshead for frames, 18/10 stainless steel
■ Noix de serrage pour grillage, acier inox 18/10
■ Nuez de sujeción para enrejado, acero inox 18/10

Typ1

Typ1
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Material d M Typ Winkel Artikel Nr.
ALU 13 8 1 180+90 5334

Material d M Winkel Artikel Nr.
VERCHROMT 20+30 10 190 5650

Material d M Winkel Artikel Nr.
VERCHROMT 15 8 0+360 5651

Material d M Winkel Artikel Nr.
STAHL 13 8 90 5364

Material d M Winkel  Artikel Nr.
18/10-STAHL 13 8 90 5304

Material d M Typ Winkel Artikel Nr.
T-GUSS 13 6 1 90 5363

T-GUSS 13 6 2 90 5373

■ Gittermuffe T-Guss
■ Bossheads for frames, malleable cast iron
■ Noix de serrage pour grillage, fonte malléable
■ Nuez de sujeción para enrejado, aleación dúctil

■ Hakenmuffe 18/10 Stahl
■ Hook-bosshead 18/10 stainless steel
■ Noix à crochet acier inox 18/10
■ Nuez de gancho, acero inox 18/10 

■ Hakenmuffe Stahl lackiert
■ Hook-bosshead steel varnished
■ Noix à crochet, acier peint
■ Nuez de gancho, acero pintado

■ Universalmuffe Aluminium
■ Universal bosshead aluminium
■ Noix universelles aluminium
■ Nuez universal, aluminio

■ Muffe drehbar GIROFIX, Aluminium
■ Bosshead swivel type GIROFIX, Aluminium
■ Noix tournante GIROFIX, Aluminium
■ Nuez giratoria GIROFIX, Aluminio

■ Doppelmuffe JUMBO, Aluminium
■ Bosshead JUMBO, Aluminium
■ Noix double JUMBO, Aluminium
■ Nuez doble JUMBO, Aluminio
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Material d M Winkel  Artikel Nr.
DURALUMINIUM 9-13 4 90+180+270 5655

DURALUMINIUM 19-23 4 90+180+270 5656

Material d Winkel Typ Artikel Nr.
18/10-STAHL 12-13x12-13 90 1 08 599 125

LABORAL 12-13x12-13 90 1 08 600 121

LABORAL 16x16 90 2 08 600 165

LABORAL 12-13x16 90 2 08 600 154

SCHLÜSSEL / KEY / CLÉS / LLAVE 08 405 902

STAB / BAR / BARRE / VARETA 08 599 126

Material d M Winkel Typ Artikel Nr.
18/10-STAHL 2-16 6 90+180 1 08 540 167

LABORAL 2-16 8 90+180 1 08 254 168

18/10-STAHL 8-27 10 90+180 1 08 540 271

LABORAL 8-27 10 90+180 1 08 295 273

Material d Winkel  Typ Artikel Nr.
LABORAL 12-13x12-13 360 1 08 468 123

SCHLÜSSEL / KEY / CLÉS / LLAVE 08 405 902

Typ 1

Typ 1

■ Dreiwinkel-Muffe, Duraluminium
Aufgrund ihrer Beanspruchbarkeit geeignet für dreidimensionsle 
und Konstruktionen auf mehreren Ebenen.

■ Three angle bosshead, Duraluminium
Due to its strength, suitable for multilevel and three dimension 
constructions.

■ Noix trois angles, Duraluminium
Très solide, approprié pour montage tridimensionel et de plusieurs 
niveaux.

■ Nuez triangulo, Duraluminio
Dado su alto nivel de resistencia pueden emplearse para el montaje de
soportes múltiples y en tres ángulos diferentes.

■ Kreuzmuffen
■ Bossheads
■ Noix de serrage
■ Nuez de sujeción

■ Muffe drehbar
■ Bosshead swivel type
■ Noix orientable
■ Nuez universal orientable

■ Doppelmuffen viereckig
Mit Innensechskant Schrauben, 
Optional: 360°-Verbindungsstab (08 599 126)
d=12 mm für 2 x 08 599 125/08 600 121

■ Bossheads squared
With hexagon socket screw 
Option: 306°-Connection bar (08 599 126)
d=12 mm for 2 x 08 599 125/08 600 121

■ Noix de serrage carré
Avec vis à six pans creux
Optionnel: 360°-Barre de connexion (08 599 126)
d=12 mm pour 2 x 08 599 125/08 600 121

■ Nuez de sujeción tetragonal
Por tornillo hexagonal hueco para llaves tipo “Allen”
Opcional: 360°-Vareta de conexión (08 599 126)
d=12 mm para 2 x 08 599 125/08 600 121

Typ 2

2x

+
=
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Material A D d Typ Artikel Nr.
18/10-STAHL 150 10 25 1 5401

18/10-STAHL 150 10 40 1 5402

18/10-STAHL 150 10 60 1 5403

18/10-STAHL 180 12 80 1 5404

18/10-STAHL 180 12 100 1 5450

18/10-STAHL 180 12 120 1 5451

18/10-STAHL 180 12 150 1 5452

18/10-STAHL 150 10 25 2 5406

18/10-STAHL 150 10 40 2 5407

18/10-STAHL 150 10 60 2 5408

18/10-STAHL 180 12 80 2 5409

Material d M Winkel Artikel Nr.
ALUMINIUM 5-22 8 90 5670

Typ 1 Typ 2

■ Doppelmuffe TECHNO
Ideal zum Befestigen von Überkopf-Rührern.

■ Bosshead TECHNO
Ideal for supporting overhead stirrers.

■ Noix TECHNO
Idéal pour supporter des agitateurs.

■ Nuez TECHNO
Ideal para soportar agitadores de varilla.

KLEMMEN / CLAMPS / 
PINCES / PINZAS

■ Stativklemme Standard DIN 12894, 
18/10 Stahl
Finger mit Kork

■ Retort clamps standard DIN 12894, 
18/10 stainlesssteel
Finger with corc

■ Pinces pour statif standard DIN 12894, 
acier inox 18/10 
Doigts avec liège

■ Pinzas para soporte standard DIN 12894, 
acero inox 18/10 
Dedos con corcho 
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Material A D d Typ Artikel Nr.
T-GUSS 150 12 25 1 5461

T-GUSS 150 12 40 1 5462

T-GUSS 150 12 60 1 5463

T-GUSS 180 12 80 1 5464

T-GUSS 180 12 100 1 5480

T-GUSS 180 12 120 1 5481

T-GUSS 180 12 150 1 5482

T-GUSS 150 12 25 2 5466

T-GUSS 150 12 40 2 5467

T-GUSS 150 12 60 2 5468

Material A D d Artikel Nr.
LABORAL-PVC 125 8 8-30 08 235 037

18/10-STAHL-SILIKON 125 8 8-30 08 307 036

LABORAL-PVC 140 12 15-65 08 257 658

18/10-STAHL-SILIKON 140 12 20-75 08 294 075

LABORAL-PVC 140 12 22-70 08 301 071

Material A D d Typ Artikel Nr.
ALU-PVC 140 8 0-70 2 5562

ALU-KORK 140 8 0-100 3 5565

ALU-PVC 130 10 0-125 4 5566

Material A D d Typ Artikel Nr.
18/10-STAHL 190 12 0-80 1 5551

18/10-STAHL 190 12 0-120 2 5420

Typ 1 Typ 2

Typ 1 Typ 2

Typ 2 Typ 3

Typ 4

■ Stativklemme Standard DIN 12894 T-Guss
Finger mit Kork

■ Retort clamps standard DIN 12894, malleable 
cast iron
Finger with corc

■ Pinces pour statif standard DIN 12894, fonte 
malléable
Doigts avec liège

■ Pinzas para matraces standard DIN 12894, 
aleación dúctil
Dedos con corcho 

■ Stativklemmen Standard
■ Retort clamps standard
■ Pinces standard pour statif
■ Pinzas standard para soporte

■ Stativklemmen 3-Finger, 18/10 Stahl
Finger mit Silkonüberzug

■ Retort clamps special 3-prongs, 18/10 stainless steel
Finger with silicone-coating

■ Pinces spéciales 3-doigts, acier inox 18/10 
Doigts silicone plastifiées

■ Pinzas especiales 3 dedos, acero inox 18/10 
Dedos plastificados con silicona

■ Stativklemmen 3-Finger, Aluminium
■ Retort clamps special 3-prongs, aluminium
■ Pinces spéciales 3-doigts, aluminium
■ Pinzas especiales 3 dedos, aluminio
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Material A D d Typ Artikel Nr.
18/10-STAHL 150 10 15 1 5400

18/10-STAHL 150 10 15 2 5405

18/10-STAHL 150 10 0-20 3 5415

Material A d Artikel Nr.
VERCHROMT 210 80-180 5567

Material A D d Artikel Nr.
LABORAL-PVC 140 12 12-100 08 256 108

Material A D d Artikel Nr.
18/10-STAHL-SILKON 140 12 35-100 08 297 100

Material A D d Typ Artikel Nr.
18/10-STAHL 150 12 0-120 1 5423

18/10-STAHL 190 12 30-100 2 5553

18/10-STAHL 190 12 50-150 2 5554

Typ 1 Typ 2

Typ 1 Typ 2

Typ 3

■ Stativklemme MAXI
Finger mit Fiberglass-Überzug, 400 mm Gesamtlänge

■ Retort clamp MAXI
Finger covered with stabilised glass fibre, 400 mm total length

■ Pince pour statif MAXI
Doigts recouvert de fibre de verre, 400 mm longueur totale

■ Pinza para soporte Maxi
Acero cromado, dedos recubierto de fibra óptica, 400 mm longitud total

■ Stativklemme 3-Finger
■ Retort clamp 3-prongs
■ Pince 3 doigts pour statif
■ Pinza 3 dedos para soporte

■ Stativklemmen 4-Finger, 18/10 Stahl
Finger mit Silkon Überzug

■ Retort clamps special 4-prongs, 18/10 stainless steel
Finger with silicone-coating

■ Pinces spéciales 4-doigts, acier inox 18/10
Doigts en silicon

■ Pinzas especiales 4 dedos, acero inox 18/10
Dedos plastificados con silicona 

■ Stativklemme 4-Finger
■ Retort clamp 4-prong
■ Pince 4 doigts pour statif
■ Pinza 4 dedos para soporte

■ Mikroklemmen 18/10 Stahl
Finger mit Kork

■ Clamps micro 18/10 stainless steel
Finger with corc

■ Pinces micro acier inox 18/10
Doigts recouvert de liège

■ Pinzas micro, acero inox 18/10
Dedos con corcho 
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Material d Typ Artikel Nr.
18/10-STAHL 0-20 1 5416

18/10-STAHL 0-20 2 5417

Material d Typ Artikel Nr.
STAHL 0-20 1 5476

STAHL 0-20 2 5477

Material A D d Typ Artikel Nr.
T-GUSS 150 12 15 1 5460

T-GUSS 150 12 15 2 5465

STAHL 150 12 0-20 3 5475

Material A D d Artikel Nr.
ALU 180 12 0-80 5444

Material A D d Artikel Nr.
18/10-STAHL 150 12 0-80 5425

Typ 1 Typ 2

Typ 3

Typ 1 Typ 2

■ Mikroklemmen Temperguss
Finger mit Kork

■ Clamps micro malleable cast iron
Finger with corc

■ Pinces micro fonte malléable
Doigts recouvert de liège

■ Pinzas micro, aleación dúctil
Dedos con corcho 

■ Bürettenklemmen 18/10 Stahl
Finger mit Sikonüberzug

■ Burette clamps 18/10 stainless steel
Finger with silcone-coating

■ Pinces pour burette acier inox 18/10
Doigts en silicone

■ Pinzas para bureta, acero inox 18/10
Dedos plastificados con silicona

■ Bürettenklemmen Stahl
Finger mit Silikonüberzug

■ Burette clamps steel
Finger with silicone-coating

■ Pinces pour burette acier
Doigts en silicone

■ Pinzas para bureta, acero
Dedos plastificados con silicona

■ Universalklemme DIN 12894, 18/10 Stahl
Finger mit Kork

■ Universal-clamp DIN 12894, 18/10 stainless steel
Finger with corc

■ Pince universelle DIN 12894, acier inox 18/10  
Doigts recouvert de liège

■ Pinza universal, acero inox 18/10 DIN 12894 
Dedos con corcho 

■ Universalklemme DIN 12894, Aluminium 
Finger mit Kork

■ Universal clamp DIN 12894, aluminium 
Finger with corc

■ Pince universelle DIN 12894, aluminium 
Doigts recouvert de liège

■ Pinza universal, aluminio DIN 12894 
Dedos con corcho 
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STATIVMATERIAL / SUPPORT FRAME / MATERIEL DE STATIF / MATERIAL DE SOPORTE

Material d Artikel Nr.
ALU 0-13 5600

Material D d Winkel Artikel Nr.
VERCHROMT 13,5 0-25 90 5625

Material A D d Artikel Nr.
VERCHROMT 115 8 0-25 5624

Material A D d Artikel Nr.
18/10-STAHL 250 12 50-160 5424

Material A D d Artikel Nr.
VERNICKELT 150 10 50-100 5474

Material A D d Artikel Nr.
STAHL 250 12 50-160 5485

■ Kettenklemme 18/10 Stahl
Kette 70 cm, Silikonüberzug

■ Chain clamp 18/10 stainless steel
Chain 70 cm, silicone coating

■ Pince à chaîne acier inox 18/10
Chaîne 70 cm, recouvert de silicone

■ Pinza de cadena, acero inox 18/10
Cadena 70 cm, plastificado con silicona

■ Kettenklemme Stahl verzinkt
Kette 70 cm, Silikonüberzug

■ Chain clamp steel zincked
Chain 70 cm, silicone coating

■ Pince à chaîne acier zinguée
Chaîne 70 cm, recouvert de silicone 

■ Pinza de cadena, acero cincado
Cadena 70 cm, plastificado con silicona

■ Kühlerklemme Temperguss vernickelt
Verstellbar, PVC Überzug

■ Condenser clamp malleable cast iron nickel plated
Swivel type, PVC coated

■ Pince à réfrigérants, fonte malléable niquelée
Orientable, PVC

■ Pinza para refrigerantes, aleación dúctil niquelado
Modelo orientable, plastificado PVC

■ Bürettenhalter Aluminium mit Muffe
170 mm, PVC Rollen

■ Burette-holder aluminium with bosshead
170 mm, PVC rolls

■ Pince pour burette aluminium avec noix
170 mm, roulettes PVC

■ Pinza para bureta con nuez, aluminio
170 mm, con apoyos de PVC

■ Büretten + Thermometerklemme AUTOMATIC 
mit Muffe (13,5 mm)
■ Burette + Thermometer clamp AUTOMATIC 
with bosshead (13,5 mm)
■ Pince pour burette + thermomètre AUTOMATIC 
avec noix (13,5 mm)
■ Pinza para bureta y/o termómetro AUTOMATIC 
con nuez

■ Büretten + Thermometerklemme AUTOMATIC
mit Schaft
■ Burette + Thermometer clamp AUTOMATIC 
with shaft
■ Pince pour burette + thermomètre AUTOMATIC 
avec tige
■ Pinza para bureta y/o termómetro AUTOMATIC
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Material D d Winkel Artikel Nr.
VERCHROMT 16,5 6-15 0-360 5621

Material A D d Typ Artikel Nr.
VERNICKELT 290 12 0-20 1 5850

VERNICKELT 220 8 0-30 2 08 303 033

VERNICKELT 290 12 40 3 5830

VERNICKELT 290 12 40 4 5840

VERNICKELT 225 12 15-65 5 08 309 658

Material D d Winkel Artikel Nr.
VERCHROMT 13,5 4-20 90 5622

Material A D d Artikel Nr.
VERCHROMT 130 10 4-20 5623

■ Stativklemmen flexibler Schaft
Finger mit Silikonüberzug

■ Retort clamps special flexible shaft
Finger with silicone coating

■ Pinces spéciales queue flexible
Doigts en silicone

■ Pinzas especiales varilla flexible
Dedos plastificados con silicona

■ Thermometerklemme mit verstellbarer Muffe 
(16,5 mm)
■ Thermometer clamp with swivelling bosshead 
(16,5 mm)
■ Pince pour thermomètre avec noix universelles 
orientables (16,5 mm)
■ Pinza para termómetro con nuez universal orientable

■ Bürettenklemme mit Muffe (13,5 mm) 
■ Burette clamp with bosshead (13,5 mm)
■ Pince pour burette avec noix (13,5 mm)
■ Pinza para bureta con nuez

■ Bürettenklemme mit Schaft
■ Burette clamp with shaft
■ Pince pour burette avec tige
■ Pinza para bureta con varilla  
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STATIVMATERIAL / SUPPORT FRAME / MATERIEL DE STATIF / MATERIAL DE SOPORTE

RINGE / RINGS / ANNEAUX / AROS

Material d g Artikel Nr.
STAHL 50 207 5660

STAHL 70 340 5661

STAHL 100 470 5662

Material A D d Artikel Nr.
VERCHROMT 130 10 12-45 5628

VERCHROMT 130 10 7-25 5629

Material D d Winkel Artikel Nr.
VERCHROMT 13,5 7-25 90 5631

Material A D d Artikel Nr.
VERCHROMT 150 10 0-35 5626

VERCHROMT 150 10 0-60 5627

Material D d Winkel Artikel Nr.
VERCHROMT 16,5 12-45 0-360 5630

■ Büretten + Kolbenklemme mit verstellbarer Muffe
PVC beschichtet

■ Burette + condenser clamp with swivelling bosshead 
PVC coated

■ Pince pour burette et/ou fiole avec noix orientables 
Recouvert de PVC

■ Pinza para bureta y/o matraz con nuez 
universales orientables 
Plastificado PVC

■ Büretten + Reagenzglasklemme mit Muffe 
PVC beschichtet

■ Burette + test tube clamp with bosshead 
PVC coated 

■ Pince pour burette + éprouvette avec noix
Recouvert de PVC 

■ Pinza para bureta y/o probeta con nuez
Plastificado PVC

■ Büretten + Kolbenklemme mit Schaft
PVC beschichtet

■ Burette + condenser clamp with shaft
PVC coated 

■ Pince pour burette et/ou fiole avec tige
Recouvert de PVC 

■ Pinza para bureta y/o matraz con mango
Plastificado PVC

■ 3-Fingerklemme mit Schaft
PVC beschichtet

■ 3-finger clamp with shaft
PVC coated 

■ Pinces 3-doigts avec tige
Recouvert de PVC 

■ Pinzas 3 dedos con varilla 
Plastificado PVC

■ Laborring 
für Erlenmeyerkolben oder Flaschen, Stahl, PVC beschichtet

■ Stabilizing ring
for Erlenmeyers or flasks, steel, PVC coated

■ Anneaux de stabilisation
Pour Erlenmeyer ou bouteilles, acier, recouvert de PVC

■ Aros de estabilidad
Para Erlenmeyer o botellas, acero, recubierto de PVC
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Material A D Typ Artikel Nr.
18/10-STAHL 160 50 1 5500

18/10-STAHL 200 70 1 5501

18/10-STAHL 220 100 1 5502

18/10-STAHL 220 120 1 5503

18/10-STAHL 220 140 1 5504

18/10-STAHL 70 50 2 5500M

18/10-STAHL 70 70 2 5501M

18/10-STAHL 70 100 2 5502M

18/10-STAHL 70 120 2 5503M

18/10-STAHL 70 140 2 5504M

18/10-STAHL 160 50 3 5510

18/10-STAHL 200 70 3 5511

18/10-STAHL 220 100 3 5512

VERZINKT 160 50 1 5580

VERZINKT 200 70 1 5581

VERZINKT 220 100 1 5582

VERZINKT 220 130 1 5583

VERZINKT 220 160 1 5584

VERZINKT 70 50 2 5580M

VERZINKT 70 70 2 5581M

VERZINKT 70 100 2 5582M

VERZINKT 70 130 2 5583M

VERZINKT 70 160 2 5584M

Material D Artikel Nr.
18/10-STAHL 0–70 5505

Typ 1

Typ 3

Typ 2

■ Stativringe 
■ Retort rings 
■ Anneaux  
■ Aros

■ Tiegel-Stativring
Mit Keramikstäben „Degussit“ (max. 2030°C)
3-Punktauflage, verstellbar 0-70 mm

■ Crucible retort ring
With ceramic rods „Degussit“ (max. 2030°C)
Tension 3-points, swivel type 0-70 mm

■ Anneau pour creusets
Avec tige céramique „Degussit“ (max. 2030°C)
Maintient sur 3 points, ajustables 0-70 mm

■ Aro para crisoles
Con varilla cerámica „Degussit” (máx. 2030°C) 
Soporte sobre 3 puntos, ajustables 0-70 mm


